
 
  

100个水果英语单词大全，从日常到小众一次掌握

学水果英语单词，最大的痛点不是记不住，而是生活中遇到不常见的水果时，张嘴却说不上名字。比
如去超市看到百香果、火龙果，或是在国外菜单上看到“persimmon”，如果脑子里没存过这个词，就
只能尴尬地跳过。这篇文章直接给你一份实用的大全，按类别整理，从最基础的苹果、香蕉，到牛油
果、山竹这类不太常见的，一次性说清楚。

日常水果，这些词最常用但也最容易混淆

日常生活中接触最多的水果，英语基础词汇基本集中在苹果、香蕉、橙子这几类。但有个细节很多人
忽略：同样叫“橙子”，orange是最普通的，而navel orange（脐橙）和blood orange（血橙）却是不同品
种。芒果是mango，菠萝是pineapple，这些词拼写不难，但发音容易出错。葡萄grape要注意，单数指一
颗葡萄，复数grapes才是一串或一堆。草莓strawberry、蓝莓blueberry、覆盆子raspberry，berry结尾的水
果属于浆果类，记住这个规律后，遇到黑莓blackberry、蔓越莓cranberry也能推理出来。

西瓜watermelon、哈密瓜cantaloupe、木瓜papaya这几样在夏天点单时特别容易用到。柠檬lemon和青柠li
me的区别不只是颜色，酸度和用法也不同，国外菜谱里写lime通常指青柠汁。桃子peach、杏子apricot
、李子plum，这三个词长得有点像，但发音完全不同，apricot的a发/e�/音，不要读成“阿普里考特”
。

热带与亚热带水果，记住这些能帮你应对海外菜单

火龙果叫dragon fruit，直接翻译过来很形象。百香果passion fruit，注意不要和激情passion搞混，这个名
字其实来自它的花形。榴莲durian气味独特，在东南亚国家点餐时经常要提前确认能不能带进酒店。山
竹mangosteen，很多人以为是mango和teen的组合，其实是独立词汇。

椰子是coconut，但注意coconut water（椰子水）和coconut milk（椰奶）是完全不同的东西。牛油果avoc
ado，这个词在健身餐和沙拉菜单里出现率极高，发音是/��v��k��do�/，中间不要吞音。香蕉b
anana的复数直接加s，不需要改成bananas。芒果mango的复数可以是mangoes或mangos，两种都正确。

你可能听过的稀有水果，名字往往有规律可循

杨桃叫star fruit，因为横切面像星星。蛇皮果snake fruit，外皮像蛇鳞。毛荔枝rambutan，这个词来自马
来语，意思就是“毛发”。红毛丹在中文里也叫毛荔枝，但英文固定用rambutan。番石榴guava，发音
是/��w��v�/，和石榴pomegranate完全不同。

石榴pomegranate拼写很长，但拆分一下容易记：pome（苹果类）加granate（多籽）。柿子persimmon，
这个单词容易被误拼成persimon，少一个m就错了。枣子是date，不是jujube，jujube多指一种零食糖果
。杨梅waxberry或bayberry，在英语国家不算常见，所以有些菜单会直接用中文音译。

水果单词中常见的拼写误区和发音陷阱

有些水果单词看起来简单，拼写容易出错。菠萝pineapple不是pinapple，少一个e就错了。柚子grapefruit
不能写成grape fruit，连写是一个单词。猕猴桃kiwi，在国外常指kiwifruit，直接说kiwi可能会被误解为几
维鸟。柠檬lemon和莱姆lime，字母数不同，但很多人会打错。
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发音方面，杏子apricot第一音节重读，但美式英语有时会把重音放在第二个音节。桃子peach的ea发长/i:
/音，不像bread里的ea。李子plum的u发短/�/音，不要读成类似“普拉姆”。芒果mango的g是浊辅音，
不要读成manko。

按季节和颜色分类，更容易记住这些单词

| 类别 | 水果词 |

|------|--------|

| 夏季常见 | watermelon, mango, pineapple, cherry |

| 秋冬季常见 | apple, pear, pomegranate, persimmon |

| 红色系 | strawberry, cherry, cranberry, pomegranate |

| 黄色系 | banana, lemon, mango, pineapple |

以上只是一部分，完整的100个水果英语单词可以从这几个类别入手：仁果类（苹果、梨）、柑橘类（
橙、柚、柠）、浆果类（草莓、蓝莓）、核果类（桃、李、杏）、热带水果（芒果、榴莲、火龙果）
、瓜类（西瓜、哈密瓜）、干果类（椰枣、无花果）。每个类别记住三五词，加起来很快就能覆盖生
活所需。

学会这些水果单词，不只是为了考试或背词，更是为了方便日常沟通和点餐。比如在国外超市找百香
果汁，知道passion fruit就能直接看标签；在餐厅想点一份水果沙拉，能说出具体的种类总比指着menu
比划强。真正实用的词汇积累，往往就藏在这些真实使用场景里。

FAQ

Q: “猕猴桃”的英语是kiwi还是kiwifruit？

A: 日常口语常说kiwi，但在正式场合或菜单上通常用kiwifruit，避免与几维鸟混淆。

Q: “火龙果”的英语为什么叫dragon fruit？

A: 因为火红的外皮像龙鳞，中文也类似，英语取名直接用了这个形象特征。

Q: “百香果”的passion和热情有关系吗？

A: 没有直接关系，passion
fruit的命名源于花的形状像耶稣受难时的荆棘冠冕，象征“受难”，而非热情。

 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                               2 / 2

http://www.tcpdf.org

